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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): éśtan, *molðáβako
Arrieta: trópé, *βaldráś
Bakio: laśkín (?), *mólðaβako
Bermeo: epél
Berriz: mótel, párau̯, *tórp̄e
Bolibar: tʃar ̄(?), *báldar,̄ *tórp̄e, *tráśkiʎ
Busturia: 
Dima: tórp̄e
Elantxobe: tórp̄e, *mólðaβako
Elorrio: álper ̄
Errigoiti: kéto, iʎ, epél, *trṓpe, *baldrā́ś, 

*baldrā́ś
Etxebarri: tórp̄e
Etxebarria: tákar,̄ βaldár,̄ *ɣánoraβáko
Gamiz-Fika: *torp̄é, *gánoraβákó
Getxo: śantár ̄
Gizaburuaga: mólðaβako
Ibarruri (Muxika): tórp̄e
Kortezubi: molðaɣátʃ, trōpé (?), *trēśpáś
Larrabetzu: tórp̄e, *trā́uś̯kil, *báldar,̄ *alrḗβeś, 

*káŋkaʎu
Laukiz: trōpé
Leioa: amarā́ðu, lotu
Lekeitio: láts, eśkáś
Lemoa: tórp̄e, tʃar ̄
Lemoiz: torp̄é, *mólðaβako
Mañaria: *tórp̄e
Mendata: trā́śto, álper,̄ *molðaɣátʃa
Mungia: ɣau̯śéśtan, eśtákiɲ, *tórp̄e, *tráuś̯ki
Ondarroa: alrḗβeś, *molðáɣatʃ
Orozko: tʃár,̄ *ɣanoraβáko, *trā́uś̯ki
Otxandio: tʃár,̄ ɣáiś̯to
Sondika: torp̄é
Zaratamo: lótu, páru, tórp̄e, *βáldar
Zeanuri: tʃár ̄(?)
Zeberio: tórp̄e, *trā́uś̯ki
Zollo (Arrankudiaga): tórp̄e
Zornotza: ɣeu̯śéśtan, *mólðaβako

Araba

Aramaio: okérʒ̄aiʒ̯o, *morúβako, *mólðeβako

Gipuzkoa

Aia: βaldár,̄ ðeśéoki, *móldakáit̯s
Amezketa: aldréβéś, trakétś, *baldár̄
Andoain: baldár,̄ motél, *trákétś
Araotz (Oñati): alðrḗβeś, *molðákait̯s
Arrasate: tórp̄e

Arroa (Zestoa): śwért̄etʃárɛ̄kó, *moldakáit̯s, 
*βaldár̄

Asteasu: baldár,̄ tórp̄ia (mark.), *trakétś, 
*tʃámbói,̯ *mótél

Ataun: tɔrp̄é, *trakɛt́ś, *βaldár̄
Azkoitia: aldrḗβeś
Azpeitia: trákɛtś, *mɔldéβaé
Beasain: βaldár,̄ *trágetś
Beizama: áldrɛβéś, alrɛ̄β́eś, *baldár,̄ *trakɛt́ś
Bergara: motél, alrḗβeś
Deba: aldrɛβ́eś, mɔldákáit̯s, *βaldár,̄ *trákɛts
Donostia: eśku tʃárā (mark.), *baldar,̄ 

*traketśa (mark.)
Eibar: éśkaś, báldraś, aldréβeśak (mark.), 

*moldékatʃ, *kaŋkáʎo
Elduain: art̄é:ɣutʃíko, *trakétś, *baldár̄
Elgoibar: alrḗβeś, *moldáɣait̯s, *βaldár,̄ 

*kaŋkáʎu
Errezil: śwért̄etʃarɛ̄kó, baldár,̄ aldréβéś, 

*trakétś, *mɔldakáit̯s
Ezkio-Itsaso: aldrɛβ́eś, aldrɛβ́eś amɔŕātú
Getaria: aldréβéś, βaldár ̄
Hernani: tʃár,̄ *trakétś
Hondarribia: laśai,̯ naɣi, axólkaβe, tórpiak 

(mark.), *traketś
Ikaztegieta: utsi (?), traketś, *baldár,̄ *alrḗβeś
Lasarte-Oria: tórp̄e, *trakéts, *baldárā (mark.), 

*báldarská, *kaŋkaʎua (mark.)
Legazpi: au̯le (mark.), eu̯lie (mark.), oʎoa 

(mark.), esert̄ako estana, nanoa (mark.)
Leintz Gatzaga: molðákatʃ, molðéβako
Mendaro: mɔldátʃɔr,̄ alrɛ̄β́eś, *βaldár̄
Oiartzun: tʃampói,̯ *βaldár,̄ *trakétś
Oñati: eśkáʃ
Orexa: tʃárā, *trákétś, *báldar̄
Orio: trakɛt́ś, aldréβeś, *βaldár,̄ *maŋgéiʎ̯ú, 

*mɔĺdakáit̯s
Pasaia: tʃárā́ (mark.), tʃámbói,̯ *trakéts
Tolosa: motɛĺ, aldréβéś, *trakétś
Urretxu: śwért̄etʃárɛ̄kó, *aldrɛβ́éś, *trákɛtś
Zegama: alrɛ̄βéś, *βaldár,̄ *trakéś, *trakáś, 

*trakétśá (mark.), *trakátśa (mark.)

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
Alkotz: tóntoa (mark.)
Aniz: baldárā, śáketś
Arbizu: mótelá (mark.)
Beruete: βanó (?), tʃár,̄ *mɔldakáit̯s, *βaldár,̄ 

*trakɛt́ś

Donamaria: moldákait̯s, estúla máɲik, tʃárā 
(mark.), *baldána (mark.), *trakétśa (mark.)

Dorrao / Torrano: mɔldákait̯s, mɔĺdaɣáit̯s
Erratzu: 
Etxalar: inútiʎá (mark.), *trakétś, *baldár,̄ 

*baldána (mark.) (?)
Etxaleku: mótelá (mark.), éśkumotelá (mark.), 

móldakait̯sé (mark.), báldarā́ (mark.) (?), 
trā́ketśá (mark.), máʎu (?)

Etxarri (Larraun): aldreβéś, tʃár,̄ βaldár,̄ 
*móldakáit̯s, *trakɛt́ś

Eugi: *baldárā (mark.)
Ezkurra: saldár,̄ trakétś, tʃar ̄
Gaintza: mɔldákáit̯s, βaldár ̄
Goizueta: alrḗβeśá, *trakétśá (mark.)
Igoa: βaldár,̄ tʃár,̄ áldreβéś, śwért̄etʃarēkó, 

*mɔĺdakáit̯s
Jaurrieta: sokéte
Leitza: trakétś, saldár,̄ árt̄eik̯ estútenák (mark.)
Lekaroz: antsákait̯s, śáketś
Luzaide / Valcarlos: 
Mezkiritz: máʎu
Oderitz: mɔĺdakáit̯s, *máʎú
Suarbe: saldár ̄
Sunbilla: alrḗβeś, *moldákait̯sa, *antsákait̯sa
Urdiain: tʃarā́ (mark.), móldakait̯sá (mark.)
Zilbeti: moldakáit̯se (mark.)
Zugarramurdi: gíβelá (mark.), ándrēβéśtuá 

(mark.)

Lapurdi

Ahetze: maliśtrū́k, trā́śte, *patrā́k (?)
Arrangoitze: *maleśtrúka
Azkaine: aldrḗβeśa (mark.), tráśtia (mark.),  

*maléśtrū́ka (mark.)
Bardoze: maleśtrúk
Beskoitze: maléśtrūk, *kákol
Donibane Lohizune: tRaśté, *βaśá (mark.), 

*altRéβeś
Hazparne: eśpálakoi,̯ trū́keś, *trā́śte, *kákola
Hendaia: aldReβeś
Itsasu: trūkéś, maléśtrūk, tónto (?), *kákol
Makea: erḗβeś, *maléśtrūk, *βarā́mba, *kakóla, 

*trā́śtu
Mugerre: maleśtruk, *barāβaś
Sara: aldréβeś, trā́śte, *kakóla (mark.)
Senpere: píśu, ɣóor,̄ aldrēβéś, *trāśté, *kákol (?)
Urketa: máleśtrúka (mark.)
Uztaritze: maleśtrū́ka, *kakóla, *trā́śte, 

*patrā́ka

Nafarroa Beherea

Aldude: éśkalapóin̯, *kákol, *maleśtrúk
Arboti: es adrésjaik̯ (mark.), *dórp̄he
Armendaritze: trukéś, eśpalakója (mark.), 

*kakóla (mark.), *erāβéś, *kóner̄
Arnegi: érēβeś, *kóner,̄ *máleśtrúk, *kakól
Arrueta: erḗmeś, pert̄ola (mark.), *máleśtruka 

(mark.), *dórp̄hia (mark.)
Baigorri: eśkalapoin̯, tonto, *maleśtruk, *kakol
Bastida: maleśtruk, maleśtryk, *treśnáil̯a, 

*phútsuka
Behorlegi: tontó, potretik gaβia, *dórp̄ia 

(mark.), *maleśtrýka (mark.), *eśkálapuɲa 
(mark.)

Bidarrai: tontó, *kakóla, *maléśtruka
Ezterenzubi: tónto, eśkalapúin̯, *dorp̄he (?), 

*moldeɣáit̯s, *maleśtruk, *erēβéś, *kakóla 
(mark.)

Gamarte: tontó, erḗβeś, *maléśtruk, *kakól
Garrüze: ɛrḗmeśa
Irisarri: máleśtrū́k, eśkálapóin̯, eśklói,̯ *kakóla, 

*trā́śtu
Izturitze: eśpalakoi,̯ maleśtruk,  

*kakola (mark.), *báśa
Jutsi: tonto, maleśtruk, *erēβeś
Landibarre: maléśtruk, *kákola, *éReβeśá
Larzabale: eśkalapoin̯, maleśtruk, kakhola 

(mark.), *erēβeś, *barāβaś (?)
Uharte Garazi: ǰeśtúɣaβé (?), *maléśtruká, 

*kákol

Zuberoa

Altzai: maladrét, eśkalampṹ, maleśtryts, 
*tónto, *muldeɣáit̯s, *párāβaś (?), *barāβáś, 
*thóldo

Altzürükü: maladrét, máleśtrýk, múldeɣáit̯s, 
barāβáś, *érēmbéś, *tõnto

Barkoxe: maleśtrýk
Domintxaine: malýśtryka (mark.), maladrét, 

múldeɣait̯s
Eskiula: máleśtrýk
Larraine: nãthṍ, *maleśtryk
Montori: máladret, múldeɣáit̯s, maleśtrýk, 

bahéśt, *eRémbeś
Pagola: eśkalampúɲ, malạśtryk, erēmbéś, 

erēβéźa (mark.), *kakhól, *thórpe
Santa Grazi: eśtrykat, maleśtryk, *erēmbeś, 

*barāβaś
Sohüta: máleśtrýk, *patótʃ
Urdiñarbe: maladret, maleśtryk, *erḗmbeś
Ürrüstoi: maladret, erāmbeś, maleśtryk
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- Edozein jokotan ondo jokatzeko gai ez denari nola esaten 
zaion galdetu da.
- Bestelakoak: ajolkabe (Hondarribia), alper (Elorrio, Menda-
ta), amarradu (Leioa), antzakaitz (Lekaroz, Sunbilla), artegu-
txiko (Elduain), arteik eztutenak (Leitza), aule (Legazpi), ba-
hest (Montori), baldana (Donamaria, Etxalar), baldras (Arrieta, 
Eibar, Errigoiti), bano (Beruete), barrabas (Altzai, Altzürükü, 
Larzabale, Mugerre, Santa Grazi), barranba (Makea), basa 
(Donibane Lohizune, Izturitze), deseoki (Aia), epel (Ber-
meo, Errigoiti), eskas (Eibar, Lekeitio), eskax (Oñati), eskloi 
(Irisarri), esku txar (Donostia), eskumotela (Etxaleku), esta-
kiñ (Mungia), estan (Arrazola), estrükat (Santa Grazi), euli 
(Legazpi), ez adreziaik (Arboti), ezertako eztana (Legazpi), 
eztula mañik (Donamaria), gaisto (Otxandio), ganorabako 
(Etxebarria, Gamiz-Fika, Orozko), gausestan (Mungia, Zor-
notza), gibel (Zugarramurdi), goor (Senpere), ill (Errigoiti), 

inutill (Etxalar), kankallo (Eibar), kankallu (Elgoibar, Larra-
betzu, Lasarte-Oria), keto (Errigoiti), koner (Armendaritze, 
Arnegi), lasai (Hondarribia), laskin (Bakio), latz (Lekeitio), 
lotu (Leioa, Zaratamo), mallu (Etxaleku, Mezkiritz, Oderitz), 
mangeillu (Orio), morubako (Aramaio), nagi (Hondarribia), 
nano (Legazpi), natho (Larraine), oker¡ai¡o (Aramaio), olloa 
(Legazpi), parau (Berriz), parrabas (Altzai), paru (Zaratamo), 
patotx (Sohüta), patrak (Ahetze), patraka (Uztaritze), pertola 
(Arrueta), phutzuka (Bastida), pisu (Senpere), sakets (Aniz, 
Lekaroz), santar (Getxo), takar (Etxebarria), tholdo (Altzai), 
traskill (Bolibar), trauski (Mungia, Orozko, Zeberio), trauskil 
(Larrabetzu), tresnaila (Bastida), trespas (Kortezubi), trukes 
(Armendaritze, Hazparne, Itsasu), txanboi (Asteasu, Pasaia), 
txanpoi (Oiartzun), utzi (Ikaztegieta), yestugabe (Uharte Ga-
razi), zaldar (Ezkurra, Leitza, Suarbe), potretik gabia (Behor-
legi), zokete (Jaurrieta). 
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
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



















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
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2329. Mapa: torpe / maladroit / clumsy

GALDERA: 67080 

torpe  
aldrebes  
baldar  
errenbes  
kak(h)ol  
maladret  
trakets  
traste  
malestruk  
txar  
molde(-)  
eskalapoin  
tonto  
motel  
suertetxarreko  
bestelakoak  

Pasaia: Traketza... jokuan o 
pelotetan o axkoran o arraun...

Oderitz: Bai mutílle mállu delá oi! 


